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Not to exert oneself to make a living

 :Eh §wl̈ §e mr̈d̈ Ek §ld̈ EhẄ :g ©lŸc §A ©d oi¥r §M Ÿepi¥r §e `Ed c©B r ©x§f ¦M oÖ ©d §e (j - z th)
Now the manna was like coriander seed, and its appearance

was like the appearance of crystal. The people walked about

and gathered it. (11:7-8)  The words  mr̈d̈ EhẄ “people walked

about” is really awkward and problematic, as it should have

stated simply mr̈d̈ Ek §ld̈?  The answer can be as follows: The

Zohar Hakadosh (Parashat Beshalach) reveals that the

“righteous” were the ones who believed and trusted in the

words of Hakadosh Baruch Hu – the ones who had emunah

and bitachon. And the ones who didn’t have emunah,

interestingly enough, not only are they referred to as

“wicked,” but the Zohar Hakadosh actually adds that they

are referred to as “fools,” as the word  EhẄ comes from the

word d ¤hŸeẄ – fool. But why were they fools? There is a

tremendous and very unique lesson for us to learn from the

mann, which will also help us understand their foolishness. It

is something that takes the lack of emunah and bitachon to

an altogether different plateau. The novelty in the mann is

that we find that the more and harder they worked to get the

mann – their lack of emunah – feeling that they had to be the

ones to take care of it, is actually what led them to have to go

that much further and work that much harder until they were

able to enjoy their tasty food! Their lack of emunah is what

caused them so much more work! Hashem  teaches us that a

person should not dedicate all his energies to pursuing his

livelihood.  He should rather make the necessary efforts, and

Hashem will provide him with his needs. The rest is emunah

in Hashem. We learn this from the mann, as it states:
si ¦C §r ¤d Ÿ̀l §e x ¤nŸrä ECŸnÏ©e :hi ¦r §n ©O ©d §e d ¤A §x ©O ©d Eh §w §l¦I©e l ¥̀ ẍ §U ¦i i¥p §A o ¥kÎEU£r©I©e)
:Ehẅl̈ Fl §k ῭ Îi ¦t §l Wi ¦̀  xi ¦q §g ¤d Ÿ̀l hi ¦r §n ©O ©d §e d ¤A §x ©O ©d".And the children of

Israel did so: they gathered, both the one who gathered much and

the one who gathered little. And they measured it in an Omer and

found that those who took more had nothing extra and those who

took less were not lacking; each person had gathered according to

his eating needs."  (Shemos 16:17-18)  At the end of the day

Hashem will give you exactly how much you need. By over

exerting yourself you will be in the company of the fools.
(YZK based on Rav Yosef Chaim Sonnenfeld and Reb Shlome Bussu)

The greatness of Moshe’s modesty
zi ¦W ªk dẌ ¦̀  i ¦M gẅl̈ x ¤W£̀  zi ¦W ªM ©d dẌ ¦̀ d̈ zŸecŸ̀  l©r d ¤Wn §A oŸx£d ©̀ §e mï §x ¦n x ¥A ©c §Y©e
d ¤Wn Wi ¦̀ d̈ §e :'d  r ©n §W¦I©e x ¥A ¦c EpÄ m©B Ÿ̀l£d 'd x ¤A ¦C d ¤Wn §A K ©̀  w ©x£d Ex §n Ÿ̀I©e :gẅl̈

 :dn̈c̈ £̀ d̈ i¥p §R l©r x ¤W£̀  mc̈ ῭ d̈ lŸM ¦n cŸ̀ §n ep̈r̈  (d-t ch)

Miriam and Aaron spoke against Moshe regarding the Cushite 

woman he had married, for he had married a Cushite woman.

They said, "Has Hashem spoken only to Moshe? Hasn't He spoken

to us too?" And Hashem heard. Now this man Moshe was

exceedingly humble, more so than any person on the face of the

earth. There is an interesting question, why does the Torah

relate the fact that Moshe was exceedingly humble by this

episode of Miriam? The answer is that after Miriam

embarrassed Moshe by slandering him in a very personal

manner, it would have been the norm that Moshe would at

least be somewhat bothered by this even in the minutest way.

Yet the Torah is vouching that Moshe was not bothered in

the least by what she had said. How is that? The answer is,

Moshe's exceptional humble and modesty traits. One who is

truly modest can bear any insult without feeling ill will

against the person who insulted him. The gemarra (Gittin

36b) states: ."mi ¦ai ¦W §n mp̈i ¥̀ §e mz̈R̈ §x ¤g mi ¦r §nŸeW mi ¦a §lŸer mp̈i ¥̀ §e oi ¦al̈¡r¤P ©d"
Those who are insulted but do not insult in return, who hear

themselves disgraced but do not reply... eiä£dŸ̀ §e" x ¥nŸe` aEzM̈ ©d m ¤di ¥l£r
"ŸezẍEa §b ¦A W ¤n ¤X ©d z`¥v §M”  of them it is said  (Shoftim 5:31), "Those

who love [Hashem] will be like the sun when it shines with all

its might." Moshe Rabbeinu was the epitome of humbleness

and his stature came as a gift not that he was deserving of it.

If a person does not feel that he "deserves" to be held in high

esteem by others, he is able to take a loss of esteem in stride.

We can connect this to Moshe, the humblest of all men, and

was blessed with this very blessing. Rashi tells us (Bamidbar

27:20)   h�b pd ¤Wnv �n �j f   h�b p v�b �c k f �g �a«uv h:  that "the countenance

and  the face of Moses was [radiant] like the sun, whereas

the face of Joshua was like the moon. - [Sifrei Pinchas 23, b.b.

75a] This was the reward for Moshe's modesty. We can go a

step further: The sun, being so far from us, still brings us

light and health as the posuk says d̈i ¤tp̈ §k ¦a ` ¥t §x ©nE dẅc̈ §v W ¤n ¤y
.(f d hftkn)  Moshe Rabbeinu is an integral part of Klal Yisrael

as chazal teach us that every neshama / soul has a spark of

Moshe in him. Therefore Hashem wants that every Yid

should follow this path of Moshe and enjoy the "shine of the

sun" which represents the immanent Presence of Hashem --

"The word 'Shemesh' (which also means 'sun' in Hebrew) is an

appellation for Hashem, as the verse (Tehillim 84:12) says,

'Hashem is a Shemesh and a shield'" (Sotah 10a). By stating

that the countenance of a modest person shines like the sun,

our Sages are saying that the Divine Presence of Hashem

rests upon that person. (Yehuda Z. Klitnick)

 PIRKEI AVOS - Perek 2
.KEt §h ©̀  , §Y §t ¥h£̀ ©C l©r ,Dl̈ x ©n ῭  .m ¦i ©O ©d i¥p §R l©r dẗS̈ ¤W z ©g ©̀  z¤lŸB §l ªb d ῭ ẍ `Ed s ©̀
:oEtEh §i K ¦i ©ti ¦h §n sŸeq §e  He also saw a skull that was floating on top of

the water. He said (to it): "Since you drowned [others, others]

drowned you. And in the end, those that drowned you will be

drowned. (2:6) There are consequences to our actions --

consequences that reflect those actions. If you commit murder and

drown others in a river to hide your crime, you will receive your

punishment in the form of your crime. On the positive side, if you

introduce something that benefits others, that thing will ultimately

come to benefit you as well. In Hebrew it is called: dc̈ ¦n c¤b¤p §k dc̈ ¦n 
-a  measure for a measure. (Ramban on the Mishna)
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Story of the week    (By Yehuda Z. Klitnick)

   **** The Rebbi Reb Leib Sarah's  rescues a Yid from a blood Libel ****

The Great Tzaddik Reb Leib Sarah's once stopped at an inn

near Vilna. The innkeeper was a Ehrliche Yid and very

wealthy. The innkeeper, who recognized that Reb Leib was a

heilige person, offered him a deluxe room and treated him

with great respect. After a few days at the inn, Reb Leib

asked to speak with him. He requested the innkeeper to go

visit the Duke of Vilna and tell him that Leib Ben Sarah is in

your inn and he would like to meet him immediately. 

The innkeeper politely answered, “Rebbe! I cannot go! A

Jew is forbidden to enter the area around the Duke’s

residence. If anyone notices me, I will be stoned to death.”

Reb Leib assured him that no one will be harmed, however if

he will not go, he will suffer very severe consequences. The

innkeeper was adamant and reiterated to Reb Lieb “I will not

put my life in danger and will not go to the Duke.” The

innkeeper realized that he caught the wrath of the Rebbe as

suddenly his wife and children became very ill. He quickly

went to Reb Leib and apologized and said, “Rebbe! I’ll go to

the Duke. The Rebbe said, “OK everyone will be healthy.” 

The innkeeper ventured into the neighborhood of the Duke

and surprisingly no one said a word to him. He went straight

to the home of the Duke and knocked on the door. When the

Duke opened the door he was surprised to see a Yid. The

innkeeper told the Duke that Leib Ben Sarah wants to meet

with the Duke immediately. The Duke was in state of shock

and stated: “sure I’ll go with you right now.” The Duke left

the house, despite his servants trying to convince him to stay

as they were concerned for his well being. But he assured

them, “Don’t worry, I will go with the innkeeper and I will

be fine.” They arrived at Reb Leib Sarah’s room, and the

Duke spoke to Reb Leib privately for a few minutes, and the

duke then returned home.

A few days later the innkeeper’s wagon driver, a young goy,

suddenly disappeared. As usual the innkeeper was accused

of a blood libel, and being a Yid, he was guilty and was

thrown into jail. A date for sentencing was set. However the

law was, that the Duke had to sign a death verdict. The Duke

approached the judge with a request that since he must

purchase some horses at the market in a distant city, and the

innkeeper is an expert on horses, he wanted to take him

along. After we purchase some horses, I will return him to

the court and then you will sentence him. The judge

answered that he sees no problem and gave his permission to

take along the Yid.

 The trip was a long one and when they finally arrived at the

market the Duke set out scouring the dealers to purchase fine

horses. Lo and behold the innkeeper was waiting for the

Duke and thought he was hallucinating when he suddenly

noticed the young wagon driver who disappeared, walking

towards him! As he came closer to him the young goy ran

towards him and embraced his old boss with tears in his

eyes. He explained, “I was taken captive from you and was

promised a lot of money as well as shelter, however, the

captors then negated on their promise. I became a hungry

man and am very cold. I beg of you: Please! can I return

home with you?” The innkeeper was delighted and

answered: “Sure I will!” He took the young man to his hotel,

fed him and told him to rest up and wait there until he leaves

home. The Duke found some nice horses with the help of the

Yid and when he finished his business, told the Yid that have

to return home. The Yid told the young goy to wait at the

hotel and the innkeeper drove the Duke home, but he

deliberately made the horses go wild and the Duke got

nervous. The innkeeper told the Duke that he was nervous

about his court case and cannot not focus on his driving.

However I met a young man who is an expert wagon driver

and he will be able to take them home. The Duke agreed and

the innkeeper drove the wagon back to the hotel and picked

up this young man.

The Duke was happy to enjoy a safe trip and sat in the back

together with the Yid. When suddenly The Duke started

talking with the innkeeper, I have to confide: “That the old

Rebbe I met at your inn predicted the future to me that you

will be accused of a blood libel and that I should take you to

a certain city where there was market for horses. At the city

of the market you will be proved that the innkeeper is

innocent. We already went to that city and are now heading

home and I don’t see your innocence!” The Yid knew the

Rebbe and exclaimed to the Duke, “The Rebbe foresaw

everything! At the market I was able to prove my

innocence.” The Duke gave the Yid a puzzled look. The Yid

now pointed to the young driver. He is proof! The Duke

questioned the young driver who testified that the innkeeper

was being framed. The Duke was ecstatic that his trip was

really a success and the words of the Rebbe came true. 

The day of sentencing arrived and witnesses came forth

testifying that the innkeeper used the blood of his young man

for Matzos. The Judge accepted their testimony and

sentenced the Yid. The judge handed the document to the

Duke to be signed, the Duke tore up the paper, and ordered

the young wagon driver to be brought into court. He attested

to the Judge that he was kidnapped and how his former boss

treated him so nicely. The Judge reversed the sentence of the

Yid and he sentenced the accusers. The Duke saw the

greatness of Reb Leib Sarah’s and became a good friend to

the Yidden in his town. It was a great Kiddush Hashem.
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